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ГРАМАТИЧНІ ЗАСОБИ ВИРАЖЕННЯ МОДАЛЬНОСТІ В ТЕКСТАХ 
ПОІНФОРМОВАНОЇ ЗГОДИ НА СТОМАТОЛОГІЧНЕ ЛІКУВАННЯ 

 
Розглянуто граматичні засоби вираження модальності у текстах форм поінформова-

ної згоди на стоматологічне лікування. Жанрова специфіка таких документів визначає дійс-

ний спосіб, теперішній та майбутній граматичні часи основними виразниками реальних та 
потенційно реальних модальних значень. Відношення висловлювання до дійсності збігається 

з відношенням суб’єкта мовлення до змісту висловлювання, тому актуалізація модальності 
об’єктивної реальності не потребує експліцитних засобів вираження. У межах одного ви-
словлювання також можуть нашаровуватися різні типи модальності, що зумовлено полі-

аспектністю референтної ситуації отримання поінформованої згоди. 
Ключові слова: жанр, поінформована згода на стоматологічне лікування, категорія 

модальності, граматична категорія, спосіб дієслова, час, аспект. 

 
Значущість професійної діяльності у контексті соціальних практик зумо-

вила потребу всебічного детального дослідження особливостей фахового спіл-
кування, зокрема у тих сферах, які є ключовими як для окремої людини, так і 

суспільства загалом. Медицина, з погляду багатьох сучасних учених (Bradby, 
Stearns et al, Young), належить саме до таких. 

Професійний медичний дискурс – це складний багатоплановий соціокуль-
турний і лінгвістичний феномен, виникнення і розвиток якого зумовлені не л и-

ше специфікою галузі, а й низкою морально-етичних, соціально-економічних, 
культурно-релігійних та інших чинників. У сучасній медичній практиці добр о-

вільна поінформована згода на медичне втручання, тобто на застосування м е-
тодів діагностики, профілактики або лікування, пов’язаних з істотним впливом 

на організм, – це документ, що надає пацієнтові інформацію пр о характер ме-
дичного втручання, відбиває основні етапи комунікації між ним та лікарем та 
фіксує добровільне компетентне рішення пацієнта погодитися на певне втр у-

чання чи відхилити його (Костенко, Бєляєва, Сологор). Цей документ двосто-
ронньої дії є невід’ємною частиною сучасної системи правового р егулювання 

надання медичної допомоги та соціального забезпечення (Ліщинська, Сенюта, 
del Carmen, Mazur). Існує значна кількість праць українських та зарубіжних до-

слідників, присвячених вивченню різних аспектів поінформованої згоди, пер е-
важно з позицій біоетики, медичного права, історії медицини. Проте лінгвістич-

ні аспекти цього типу медичних документів, які втілюють та відбивають складну 

© Костенко В., Бєляєва О., Сологор І., 2020  



ЛІНГВІСТИЧНІ СТУДІЇ. Випуск 40 (2) 

58 

мовленнєво-мисленнєву діяльність учасників у процесі створення документа та 
прийняття відповідного рішення, здебільшого залишаються поза увагою мово-

знавців. У цьому контексті особливо актуальними є дослідження морфологічних і 
граматичних явищ у комунікативному вимірі: такий підхід дає можливість пр о-

стежити закономірності планування мовленнєвих дій для досягнення певних 
комунікативних цілей і вибору оптимальних мовних засобів для їхнього втілення. 

Поінформована добровільна згода на медичне втручання є самостійним 
жанром передусім професійного медичного дискурсу, що склався історично і 

використовується для організації, упорядкування та керування соціальними 
зв’язками між інститутом та суспільством, між агентом дискурсу – лікарем та 

клієнтом дискурсу – пацієнтом, між агентами всередині інституту та, іноді, між 
іншими інститутами (інститут медицини – інститут права) (Carmen, Mazur). По-

інформована згода містить низку елементів, характерних для дискурсу пр ава, 
оскільки є юридичним документом і може виступати основною для експер тної 
оцінки якості медичної допомоги, об’єктом судової експертизи тощо. Пр агма-

тична настанова жанру поінформованої згоди на медичне лікування полягає в 
обміні інформацією між агентом та клієнтом дискурсу про характер рекомендо-

ваного втручання, спричинений певним станом чи хворобою, в узгодженні та 
регламентації пов’язаних з цим необхідних дій з боку пацієнта, щоб спонукати 

його до ухвалення зваженого рішення (Костенко, Сологор  92). Процес отри-
мання поінформованої згоди медичним закладом і прийняття р ішення па цієн-

том не може бути однобічно охарактеризований як «ситуація передачі інфор-
мації, або як ситуація розуміння / нерозуміння» (Милевская 91): це складна 

спільна дискурсивна діяльність. Тексти поінформованої згоди фіксують медич-
ну за своїм основним змістом інформацію, яка репрезентує спеціальні знання: 

предмет обговорення, правила та стандарти, що регулюють медичну діяльність, 
комунікативні установки, ролі (Поворознюк 68). Безперешкодне розуміння тексту 
форм інформованої згоди як продукту дискурсивної діяльності може посприяти 

ухваленню зваженого компетентного рішення з боку пацієнта. Задля цього 
суб’єкт мовлення вибудовує повідомлення відповідно до концептуальної моде-

лі адресата – особи з базовою чи повною середньою освітою відповідно до Між-
народної стандартної класифікації освіти (Barro, Lee). Вивченню ар сеналу мов-

них засобів, покликаних сприяти повному й безперешкодному сприйняттю па-
цієнтами інформації щодо лікування, присвячено небагато праць українських та 

зарубіжних дослідників (Поворознюк; Костенко «Жанрові параметри»). 
До найважливіших мовних універсалій, комунікативно-значущих категорій 

дискурсу й тексту належить модальність, яка формується на рівні судження і 
актуалізується в мовленні, відбиваючи інтелектуальну та емоційно-вольову оцін-

ку мовцями змісту висловлювання (Доценко 48). Аналіз наукової літератури 
говорить про надзвичайно широке і різноаспектне трактування цього феномена. 

Бачення модальності як комплексної і багатоаспектної категорії, яка активно 
взаємодіє з цілою системою інших функціонально-семантичних категорій мови 
і тісно пов’язана з категоріями прагматичного рівня (Арутюнова, Доценко), 

у якій втілюються «складні взаємовідносини між чотирма чинниками комуніка-
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ції: адресантом, адресатом, змістом висловлювання і дійсністю» (Рудоман 662), 
стало підґрунтям для подальшого вивчення модальності в рамках антропоцент-

ричної парадигми, коли модальність також почали розглядати як комунікативну 
категорію (Ваулова, Калашнян, Lillian). За комунікативного підходу модальність 

трактують як різнорівневу систему вираження відношення суб’єкта мовлення 
до змісту його висловлювання, цільової настанови, відношення змісту висловлю-

вання до дійсності, що визначається інтенціями суб’єкта мовлення щодо «діє-
вості й активізації мовленнєвої комунікації» (Петров 147). Для вираження склад-

ного репертуару модальних значень використовують мовні засоби різного рівня, 
серед яких лексичні у різних мовах описані найдетальніше. 

Мета запропонованої розвідки – дослідити граматичні засоби вир аження 
модальності та проаналізувати їхню комунікативну зумовленість і прагматичну 

доцільність у текстах форм поінформованої згоди на стоматологічне лікування, 
оскільки без ретельного аналізу граматичного рівня тексту неможливо створити 
документи, які б сприяли досягненню бажаних намірів адресанта, а у разі отр и-

мання поінформованої згоди – кооперативного результату. 
Матеріалом дослідження були 60 типових форм поінформованої згоди, 

що їх використовують у медичних установах США, які мають ліцензію на ви-
конання різних видів стоматологічних послуг (New York City Metropolitan 

Hospital Center, Alliance for Dental Care PLLC (Rochester, NH)), а також надають 
страхові медичні компанії (Dentists Benefits Insurance Company (DBIC), MedPro 

Group). Корпус досліджуваних форм був складений з викор истанням онлайн -
ресурсів Open Dental Softwear, American Dental Association dental records refe-

rence, Delta Dental Incorporation.  
Методи, використані в дослідженні, охоплювали лінгвістичне спостережен-

ня, елементи дискурс-аналізу – для дослідження соціального контексту ство-
рення досліджуваного документного жанру, жанровий аналіз, спр ямований на 
виявлення зв’язку форми і функції, що сприяє розумінню когнітивного стр ук-

турування інформації; морфолого-синтаксичний аналіз та комунікативно-функ-
ціональний аналіз. 

Трактування терміна «модальність» в сучасному мовознавстві надзвичайно 
широке. Спільним же є те, що в осмисленні цього явища обов’язковим є еле-

мент оцінки інформації, яку повідомляють, «об’єктивно-суб’єктивований смисл 
пропозиції» (Palmer «Mood and Modality»). 

Модальність та особливості її актуалізації значною мірою визначаються 
комунікативними намірами мовця, стилістичними, жанровими рамками. У кож-
ному типі модальності, як зазначає Л. Шнуровська, точка зору мовця виступає в 
особливому аспекті актуалізації (Шнуровська 72). Отже, коли йдеться пр о від-
ношення сказаного до дійсності, передусім мають на увазі дійсність в уявленні 
мовця: адресант сприймає те, що повідомляється, як реальний та вірогідний 
факт, на підставі того, що він знає. Адресантом форм текстів поінформованої 
згоди на стоматологічне лікування виступає колективна мовна особистість (пр а-
цівники галузі охорони здоров’я, юристи), чиєю головною метою є інфор мува-
ти, раціонально передати спеціальне знання. Принагідно варто зазначити, що вна-
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слідок статусної нерівності адресата та адресанта виникає комунікативна асимет-
рія, яка посилює комунікативну роль та соціальну відповідальність останнього. 

Оцінка суб’єктом мовлення пропозиції, втіленої у висловлюванні, з погл я-
ду її істинності або фактичного статусу у загальних рисах визначають як епісте-
мічну модальність (Доценко, Шнуровська, Lyons, Simpson). Дж. Лайонз, зокре-
ма, кваліфікує епістемічну модальність як «будь-яке висловлювання, в якому 
мовець чітко визначає правдивість свого висловлення, одночасно виступаючи її 
гарантом» (Lyons 52). На думку Шнуровської, Рудоман, Нордлінгер, Волд, епісте-
мічні висловлювання свідчать про ставлення суб’єкта мовлення до інфор мації, 
яку він повідомляє, і ступінь його відповідальності за пропозиційний зміст, що 
може варіювати від достовірності, впевненості, до сумніву (Шнуровська, Рудо-
ман, Nordlinger et al, Vold). Ситуація, за якої зміст висловлювання мовець 
сприймає як реальний та вірогідний факт, що відповідає об’єктивній дійсності, 
визначається як об’єктивно-суб’єктивована модальність (Доценко, Шнуровська,  
Nordlinger, Palmer «Mood and Modality», Pique-Angordans et al). Г. В. Колшанський 
підкреслює, що «ступінь об’єктивної достовірності висловлювання залежить 
від ступеня пізнання конкретного явища» (Колшанский 96). Медична інфор ма-
ція, представлена у текстах поінформованої згоди, спирається на наукове знан-
ня, факти доказової медицини і, відповідно, має «статус об’єктивної достовір -
ності» (Баранов 106), «об’єктивно-модальний статус» (Шнуровська 72). 

Одним із основних граматичних засобів актуалізації об’єктивної модально-
сті є спосіб дієслова – морфологічна категорія, яка, у найзагальнішому тл ума-
ченні, виражає відношення позначуваної ним дії до позамовної дійсності як р е-
альної чи ірреальної. Співвідношення модальності та способу дієслова, попр и 
окремі ґрунтовні праці, залишається малодослідженим, зважаючи на складність 
та різноплановість у підходах до вивчення. А. П. Загнітко зазначає, що «грама-
тичні значення способу співвідносяться з комунікативними типами мовлення. 
В актуально-комунікативному різновиді репрезентований індикатив, а потен-
ційно-комунікативному – кон’юнктив та імператив, реалізація яких співвідно-
ситься з реальністю / ірреальністю дії і типами речень за відношенням до дійс-
ності» (Загнітко 210). 

У досліджуваних текстах поінформованої згоди на стоматологічне лікуван-
ня присудок, представлений дієсловом дійсного способу, виражає (стверджує 

або заперечує) дію, мислиму адресантом як реальну. Прикладом може бути 
практично будь-який текст у нашій вибірці: The nature of root canal therapy has 
been explained to me and I have had a chance to have all of my questions  
answered. («Root canal treatment»). These risks include possible unsuccessful results 
and / or failure of the filling associated with, but not limited to, the following: …<…> 
(«Composite Filling»). 

Endodontic (root canal) therapy is performed in order to save a tooth which 
otherwise might need to be removed. This is accomplished by conservative root canal 
therapy, or when needed, endodontic surgery («Concent Form for Endodontic»). 

Модальність також пов’язана з категорією часу (Comrie; Depraetere, Reeds; 
Hopper, Palmer «Mood and Modality»), яка є специфічним мовним відбиттям 

об’єктивного часу, що служить для тимчасової локалізації дії, про яку йдеться в 
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реченні. П. Дж. Хоппер стверджує, що «в будь-якому висловленні особливе зна-
чення відіграє часовий контур дії та відношення до нього мовця», гр аматични-

ми корелятами яких є категорії часу, аспекту і модальності (Hopper 96). У дослі-
джуваних текстах часові форми дієслів дійсного способу є важливим засобом 

реалізації об’єктивної модальності. Цілком передбачувано найбільш пр едста в-
леними виявилися дієслова в формі Present Simple, яка, на думку лінгвістів, 

є найбільш узагальненою та немаркованою категорією (Palmer «The English 
verb»; Comrie; Depraetere, Reeds). Дієслова у Present Simple можуть означати 

теперішній актуальний, теперішній постійний або теперішній абстр актний час 
(П’ятничка 109) і використовуються для вираження загальних наукових фактів, 

релевантних для пацієнта, зокрема, напр иклад, під час опису виникнення за-
хворювання, його перебігу, лікування чи профілактики, наприклад: Symptoms of 

TMJ associated with dental treatment are usually transitory in nature and well tole-
rated by most patients («General Dental Procedure»). 

Для позначення теперішнього актуального часу як одного з маркерів об’єк-

тивної модальності у текстах поінформованої згоди також широко застосову-
ють дієслова у формі Present Perfect, яка, на думку І. Депратере, «вказує на сут-

тєву значимість раніше отриманих результатів, незмінну істинність чи дійсну 
актуальність наслідків попередніх подій, надійність висновків, які випливають з 

попередніх дій» (Depraetere «On the resultative character of present perfect»). На-
приклад: My doctor has carefully examined my mouth. Alternatives to this treatment 

have been explained («Informed consent for Bone»). I have been educated and in-
formed regarding the root canal treatment for which I am giving my consent («Con-

sent form for Endodontic»). Дієслова у формі Present Perfect досліджуваних текс-
тів актуалізують важливість результатів діалогу між лікарем і пацієнтом, який 

передував заповненню та підписанню документа. Отже, системне вживання 
Present Simple та Present Perfect у текстах поінформованої згоди є імпліцитним 
засобом вираження об’єктивної реальної модальності. 

Контекст ситуації прийняття рішення щодо лікування – це процес, більшою 
мірою орієнтований на майбутнє, тому спостерігаються лише поодинокі випа д-

ки вживання дієслів у формі Past Simple для узагальнення чи посилення об’єк-
тивності висловлювання: The United States Food and Drug Association, along with 

the manufacturer of one of these drugs (Fosamax) issued a warning to health care 
professionals on this issue on September 24th, 2004 («General Dental Procedure»). 

Дієслова у формі Future Simple дійсного способу, що за уживаністю у досліджу-
ваних текстах слідують за Present Simple та Present Perfect, використовують для 

позначення послідовних чи типових дій, характерних для певної ситуації, на-
приклад, окремих процедурних моментів: Your dentist will design a treatment 

plan in which he / she will recommend that you undergo specific dental procedures 
(«Informed Consent for General Dental»). You will be presented with the optimum 

treatment for your particular dental needs. During the procedure, my gums will be 
opened to permit better access to the roots and jaw bone. Inflamed and infected gum 
tissue will be removed and the root surfaces will be thoroughly cleaned («Informed 

Consent for Crown»). 
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І хоча об’єктивна реальна модальність найчастіше виражається у двох ч а-
сових площинах – теперішньому і минулому, проте, як випливає з прикладів, 

наведених вище, майбутній час, зокрема Future Simple, також може виступати 
одним із засобів її вираження, позначаючи не просто майбутню дію, а об’єктив-

ну необхідність її виконання, упевненість у її виконанні. Чергування форм тепе-
рішнього, минулого та майбутнього часу у формах поінформованої згоди також 

вказує на логічну послідовність подій, демонструє відповідність інформації, 
представленої в тексті, дійсному стану речей, реальним зв’язкам між предмета-

ми та явищами, забезпечує його зв’язність на фактологічно-реальному рівні. 
Отже, у випадках, коли відношення висловлювання до дійсності збігається 

з відношенням суб’єкта мовлення до змісту висловлення, актуалізація об’єктив-
ності не потребує експліцитних засобів вираження: у таких висловлюваннях 

об’єктивність підкреслюється саме відсутністю показників упевненості / невпев-
неності, категоричності тощо. Побідні висловлювання оцінюють як такі, що 
мають «фактологічну силу впливу» на адресата (Тріщук 119), оскільки нейтраль-

ність викладу спонукає пацієнта до самостійності та відповідальності в ухва-
ленні важливого рішення стосовно свого здоров’я. 

На думку Л. С. Єрмолаєвої, «реальними виступають дії не лише такі, що 
здійснилися, а й такі, які відбуваються в певний відрізок часу, а також дії, р еаль-

ність здійснення яких можлива, бажана, необхідна або ж тільки припускається» 
(Ермолаева 98). Для втілення передбачуваних дій, станів, процесів вживаються 

умовні речення. У текстах, що досліджувалися, для вираження закономірностей 
або часто повторюваних подій, що стали правилами ведення клінічної пр акти-

ки, використовують умовні речення нульового типу (Zero Conditionals): If 
unexpected problems arise during the procedure, the doctor has my permission to do 

what is deemed necessary to correct the condition («Oral Surgery»). When fillings 
are placed or replaced, the preparation of the teeth often requires the removal of 
tooth structures adequate to ensure that the diseased or otherwise compromised tooth 

structure provides sound tooth structure for placement of the restoration («Restora-
tive treatment consent form»). If I fail to show up for a scheduled appointment, 

I take full responsibility for any serious consequences, such as hospitalization or 
death from infection, and hold the dentist harmless for my own acts («Root canal 

treatment»). У розглянутих прикладах реальна умова виражає дійсну залежність 
однієї дії від іншої і передбачає обов’язкове її здійснення. 

Для передачі реальної або потенційно вірогідної ситуації в тепер ішньому 
або майбутньому часі, яка найчастіше пов’язана з процедурою лікування чи мож-

ливими ускладненнями, використовують умовні речення 1-го типу (First Condi-
tionals): If such sensitivity is persistent or lasts for an extended period of time, I will 

notify the dentist because this can be a sign of more serious problems. When a com-
posite filling is placed, effort will be made to closely approximate the appearance of 

natural tooth colour («Informed Consent Composite Filling»). 
First Conditional з модальними дієсловами в складі присудків головної час-

тини також є досить вживаними в текстах поінформованої згоди на стоматоло-

гічне лікування, водночас мовець за допомогою модальних дієслів вдається до 
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хеджування, відбиваючи ймовірнісний характер медичних знань: If the root ca-
nal fails, I may need additional treatment or the tooth may need to be removed 

(«Root canal treatment»). An impacted wisdom tooth can cause a number of problems 
if not removed («Wisdom teeth removal»). У розглянутих прикладах за допомогою 

прийому хеджування досягають зниження категоричності висловлювання, водно-
час його об’єктивність зберігається. Також хеджинг є одним із засобів актуалі-

зації епістемічної модальності, та, загалом, свідчить про складну багатошарову 
структуру модальності досліджуваних текстів. 

Типовою ознакою жанру поінформованої згоди на стоматологічне лікуван-
ня є вживання Zero Conditionals, щоб надати вказівки чи інструкції пацієнтам: If 

there is anything raised that concerns you or you do not understand please ask or in-
form your operator prior to undertaking the procedure («Consent for Filling»). If you 

have any questions about these alternatives, or about any other treatments you h аve 
heard or thought about, please ask («Patient Consent to Begin Orthodontics»). If 
your procedure is being performed under general anaesthesia or sedation, do not 

take any medications used to treat diabetes on the day of surgery. Ці речення мають 
футуральну перспективу, оскільки у них розглядаються можливі потенційні в и-

падки. Умовні частини розглянутих складнопідрядних речень вказують на об’єк-
тивну ірреальності, яка входить до поля епістемічної модальності, а головні час-

тини виражають дію, що позначається імперативною формою, з семантичними 
ознаками наказу, спонукання, тобто експлікують значення модальності спону-

кання, яка входить до поля деонтичної модальності. 
У процесі дослідження текстів поінформованої згоди заслуговує на увагу і 

той факт, що колективний адресант документа поінформованої згоди формує та 
втілює своє бачення бажаної моделі поведінки узагальненого пацієнта, створю-

ючи окремі фрагменти тексту, створені, так би мовити, від його імені: After that, 
I understand that I will require a filling or a restoration which may consist of a 
simple filling and/or a crown («Informed Consent for Endodontic Treatment»). От-

же, у таких випадках до значень об’єктивної модальності нашаровуються імп-
ліцитні суб’єктивно-оцінні значення. 

Отже, модальність текстів поінформованої згоди на стоматологічне ліку-
вання значною мірою зумовлена низкою екстралінгвістичних чинників, зокрема 

типом дискурсу, жанровою природою, складністю референтної ситуації, відно-
шеннями між суб’єктом мовлення і адресатом та комунікативною настановою 

тексту. Комунікативна стратегія інформування, що є ключовою у досліджуваних 
текстах, охоплює сукупність мовленнєвих дій адресанта, спрямованих на пода н-

ня інформації об’єктивного характеру для впливу на модель світосприйняття 
адресата. Медична інформація у текстах поінформованої згоди представлена як 

реальний та достовірний факт, що відповідає об’єктивній дійсності, спирається 
на наукове знання, факти доказової медицини. Для втілення намір у надати до -

статню і об’єктивну інформацію про стоматологічне втручання, альтернативи 
лікуванню, наслідки тощо суб’єкт мовлення добирає мовні засоби, які можуть 
не мати прямої експлікації модальності в поверхневі структури тексту. Осно в-

ними граматичними засобами вираження об’єктивної епістемічної модальності 
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у досліджуваних текстах традиційно виступає дійсний спосіб дієслова. Модаль-
ність також пов’язана і з категорією часу, водночас найуживанішими формами є 

Present Simple, Present Perfect та Future Simple. Оскільки референтна ситуація має 
футуральну спрямованість, тому майже відсутні форми минулого часу. Для в и-

раження закономірностей, часто повторюваних подій, які стали пр авилами ве-
дення клінічної практики, використовують також умовні речення нульового ти-

пу. Реальна або потенційно вірогідна ситуація в майбутньому часі, яка найчастіше 
пов’язана з процедурою лікування чи виникненням передбачуваних / непер ед-

бачуваних ускладнень, есплікується з використанням умовних речень 1-го типу. 
Характерною ознакою текстів поінформованої згоди є те, що у межах одно -

го висловлювання можуть нашаровуватися та взаємодіяти різні типи модально-
сті, що, очевидно, зумовлено поліаспектністю референтної ситуації отримання / 

прийняття зваженого рішення щодо лікування, складністю спеціальної інфо р -
мації. 

Перспективним видається дослідження модальності тексту поінформова-

ної згоди з позиції адресата, що зумовлено відсутністю опису інтерпр етаційно-
го потенціалу експлікаторів модальності. Звернення до сфери документації роз-

ширює знання про професійний дискурс та дискурсивну спільноту, сприяє під-
вищенню ефективності професійної комунікації. 
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Abstract 

Background: There have been few reports clarifying the selection of the language devices 
and paraverbal means in order to facilitate patients’ complete and unhindered comprehension of the 

information in informed consent template for dental treatment and to influence them in making right 
decision. Modality, being one of the main linguistic universals, an anthropocentric category, plays 

an important role in text generation: derived from the judgment on based on conceiving or imagining 
a situation, it is then expressed though the language, and reflects intellectual, emotional, and voli-
tional evaluation whether the he premises are justified. 

Purpose: to study grammatical devices for modality expression in the informed consent  
templates and to analyze their communicative role. 60 original templates used as research material 

were retrieved from the sites of the USA healthcare settings authorized to provide oral and dental 
services. 

Results: The modality of the texts studied is considerably predetermined by the number of 

extralinguistic factors, including the discourse type, genre nature, complexity of the reference situa-
tion, the relationship between the addressor and addressee, and communicative purposes of the text. 

Informing is the key communication strategy of the texts that implies the selection of addressor’s 
speech actions aimed to provider the addressees with sufficient and objective information thus in-
fluencing their world view and enabling them to make a decision. To realize this intention, the ad-

dressor selects language tools that may not directly explicate the modalities in the structures of the 
text. The indicative mood has been found out as the most typical grammatical means to express 

epistemic objective modality in the texts studies. Tense and aspect can also be used to express modal  
meaning of epistemic objective modality, and Present Simple, Present Perfect and Future Simple 
are the most extensively exploited tense forms. Since informed consent for dental treatment is fu-

ture-oriented, the Past Simple is rarely used. Zero Conditionals express regularities, frequent found 
as quite frequent are used to denote recurrent events becoming the rules of clinical practice. The actual 

or potentially probable situation in the future, which is most often related to the treatment procedure 
or the occurrence of foreseeable / unforeseen complications, is expressed by First Conditionals. 

Discussion: The study has demonstrated that different types of modality can overlap within 

one statement that is due to the multidimensional nature of the reference situation and the complexity  
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of special medical information. Studying the modality of the informed consent templates from the 
position of the addressee seems to be promising because of the scanty reports on the interpretive 

potential of the modality markers. 
Keywords: genre, informed consent for dental treatment, category of modality, grammatical 

category, mood, aspect, tense. 
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